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Punong-guro:               
Abiso para sa Resulta ng “Dental Health Examination”
歯科健康診断結果のお知らせ
   Nais naming ipaalam sa inyo na ang mga resulta ng “dental health examination” ay ang mga sumusunod. Kung may bilog “○” sa 5～14, mangyaring pumunta sa dentista sa lalong madaling panahon para sa konsultasyon at paggagamot. 

Mangyaring isumite ang "Abiso" na ito sa paaralan pagkatapos ng kumunsulta.
このたびの歯科健康診断結果は、下記のとおりでしたのでお知らせします。5～14に○がある場合は、できるだけ早く歯科医へ受診し相談や治療を受けてください。受診後は、この「お知らせ」を学校に提出してください。
1.  (   ) Sa kasalukuyan, walang natagpuang mga abnormalidad.
現在のところ、異常は認められません。

2.  (   ) Mayroong kaunting “plaque” o malagkit na puting bagay sa ngipin.  Magsipilyo nang mabuti araw-araw. 
かるく歯垢がついています。毎日ていねいに歯みがきをしましょう。

3.  (   ) Kailangang obserbahan ang pagkakahanay ng ngipin at “dental bite”. 

         歯並び、噛み合わせについて経過を観察していく必要があります。

4.  (   ) Kailangang obserbahan ang “jaw joint”.
5.  (   ) Mayroong kaunting “gingivitis”. Mangyaring kumonsulta sa iyong dentista. 

かるい歯肉炎があります。歯科医に相談しましょう。
6.  (   ) Mayroong permanenteng ngipin na nabubulok. 

永久歯にむし歯があります。

7.  (   ) Mayroong “baby teeth” na nabubulok.

乳歯にむし歯があります。

8.  (   ) May ngipin na posibleng masira.   Mangyaring kumonsulta sa inyong dentista. 

むし歯になりそうな歯があります。歯科医に相談しましょう。

9.  (   ) Mayroong “baby teeth” na nangangailangan ng atensyon.   Mangyaring kumunsulta sa dentista kung dapat ba itong bunutin o hindi.

要注意乳歯があります。乳歯を抜くか抜かないかの診断を受けましょう。

10. (   ) Mayroong “gingivitis”. 
歯肉炎があります。

11. (   ) Mayroong problema sa pagkakahanay ng ngipin at “dental bite”.
歯並び、噛み合わせに問題があります。

12. (   ) Mayroong posibilidad na isang abnormalidad sa “jaw joint”.

あごの関節に異常の疑いがあります。

13. (   ) Mayroong “plaque” o malagkit na puting bagay sa ngipin. Alisin ang “plaque” at humingi ng  　　　　

patnubay sa pagsisipilyo ng ngipin. 

歯垢がついています。歯垢をとってもらい歯みがき指導を受けましょう。

14. (   ) Iba pa:

その他（









）

Paalala:  Mangyaring tandaan na ang “health insurance” ay hindi magagamit para sa pagpapaayos (orthodontics) ng pagkakahanay ng ngipin at “dental bite, maliban sa mga espesyal na kaso.

注：歯並び、噛み合わせの治療（矯正）に関しては、特別な場合を除き、健康保険の適用が受けられませんので、ご注意ください。

Consultation Report

受　診　報　告　書
1.　 Mga tagubilin mula sa doktor 医師からの指示
□ Nakumpleto ang pagpapagamot / patnubay治療・指導完了
□ Kasalukuyang nagpapagamot / ginagabayan ng doktor処置中・指導中
□ Ang progreso ay nasa ilalim ng obserbasyon 経過観察中
□ Iba paその他:




           
2.　 Pangalan ng institusyong medikal 医療機関名
（









）
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